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Záření chůze tvé chci do skal zhasnouti, 

by krok se v propast zasnil, 

a jako ztrátu tebe přijmouti, 

jako bych všechno vlastnil. 

 

 

Vladimír Holan 
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Blask twego chodu chcę w skałach zgasić, 

by krok się zaśnił w urwisko, 

i jako stratę ciebie przyjąć, 

jakbym posiadł wszystko. 

 

 

Vladimír Holan 
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Genesis 

 

 

Už opadalo téměř vše. 

Nevládne den. Nevládne tma. 

Bůh ztracenců se usmívá. 

 

 

A prach se řadí k dějinám. 
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Genezis 

 

Już opadło niemal wszystko. 

Nie panuje dzień. Ciemność nie panuje. 

Bóg straceńców się uśmiecha. 

 

 

A kurz do historii się przypisuje. 
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Portrét na způsob stromu 

 

 

Prorostlý steskem podobám se stromu. 

Sirému stromu s uzly paměti. 

Prázdnými hnízdy vyhlížet ptačí sloku. 

Být každým rokem v hlíně hlouběji. 
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Portret na sposób drzewa 

 

 

Przerośnięty tęsknotą podobny jestem do drzewa. 

Osieroconego drzewa z węzłami pamięci. 

Pustymi gniazdami wypatrywać jak ptak śpiewa. 

Co roku być głębiej w ziemi. 
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Rytmy 

 

 

Nic kromě gesta, tance víl a smrti není. 

V gestu se zrodíš. Tancem víl jsi zkonejšený. 

Trubači troubí. Sliny tečou. Smrti není. 

A duši věčnou věčně vlečou do podsvětí. 
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Rytmy 

 

 

Nic oprócz gestu, tańca nimf i śmierci nie ma. 

Z gestu się zrodzisz. Tańcem nimf jesteś uśmierzony. 

Trębacze trąbią. Śliny ciekną. Śmierci nie ma. 

A duszę wieczną wiecznie wloką do podziemia. 
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Krčma 

 

 

Tykáš si s tichem. Jsi sám mezi svými 

v jakési krčmě, kde mladé víno hřmí. 

 

 

Ve štěstí sudý a v bolesti lichý 

tu čekáš. Dorůstáš ztrátami. 
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Karczma 

 

 

Z ciszą jesteś na ty. Jesteś sam między swymi 

w jakiejś karczmie, gdzie młode wino grzmi. 

 

 

W szczęściu parzysty a w bólu nieparzysty 

tu czekasz. Dorastasz przez straty. 
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Nostalgie 

 

 

Vše, co jsem opustil, 

dnes ke mně přichází. 

Defilé lásek mých: 

sny bez tváří. 

 

 

Dosud mě provází, 

bolestně se mi zdá 

jedna tvář vzdálená 

s něžnýma očima. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


